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DIMENSIONES EJES REDUCTORES SERIES RO / CRO
DIMENSIONS OF RO / CRO SERIES SPEED REDUCER SHAFTS
DIMENSIONS DES AXES DES REDUCTEURS DES SERIES RO / CRO

Tipo
Type

0
1
2
3
4
5

Eje enterizo / Solid shaft / Axe d'une seule pièce

D L P X1

30

35

40

50

60

70

180

201

242

290

349

409

8

10

12

14

18

20

33

38.4

43.2

53.6

64.3

74.7

E

60

70

80

100

120

140

e

64

74

85

106

125

146

M

116

127

157

184

224

263

Eje hueco / Hollow shaft / Axe creux
Tipo
Type

0
1
2
3
4
5

A

10

13.8

08.15

15

14.85

15

B C D D1 F G L L1 P T U X

12.6

13.2

18.7

19.3

29.3

30.3

45

45

55

70

80

90

30

35

40

50

60

70

31

36

41

51

61

71

50

65

75

80

110

130

45

45

55

70

80

90

140

155

185

220

270

310

117.4

128

158.15

185.7

225.85

264.7

08

10

12

14

18

20

M12

M16

M20

M20

M24

M24

M 8

M12

M16

M16

M20

M20

33

38.4

43.2

53.6

64.3

74.7

6 20 40 100 80 210 100 410 330 22 M24 M20 85.681

6 80 512 22 85.6160 166 346

DETALLE
MONTAJE / DESMONTAJE

A EJE MAQUINA
DETAIL

OF ASSEMBLY / DISASSEMBLY
OF MACHINE SHAFT

DETAIL
MONTAGE / DEMONTAGE

SUR L'AXE DE LA MACHINE
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DIMENSIONES EJES REDUCTORES SERIES RO / CRO
DIMENSIONS OF RO / CRO SERIES SPEED REDUCER SHAFTS
DIMENSIONS DES AXES DES REDUCTEURS DES SERIES RO / CRO

28.5

79.8
32.5

603/36

Disco de contracción / Clamping flange / Disque de contraction
Tipo
Type

0
1
2
3
4
5

DETALLE MONTAJE/DESMONTAJE A EJE MAQUINA
DETAIL ASSEMBLY/DISASSEMBLY OF MACHINE SHAFT
DETAIL MONTAGE/DEMONTAGE SUR L'AXE DE LA MACHINE

6

Eje prolongado / Extended shaft / Axe à rallonge
Tipo
Type

0
1
2
3
4
5

D L P X1

30

35

40

50

60

70

268

303

355

432

520

602

8

10

12

14

18

20

33

38.4

43.2

53.6

64.3

74.7

E

60

70

80

100

120

140

e

64

74

85

106

125

146

M

140

155

185

220

270

310

F

4

4

5

6

5

6

6 80 742 22 85.6160 166 4106

Disco
Disk

Disque

603/44
603/50
603/62
603/75

603/110
603/80

f3f1F3F1d3d1D3D1 UTlLf2F2d2D2 VBA C
*

N.M

4847454535 g635 g635 H635 H6 M12M16186187919734.835.5 M6x825.580 12

4039373728 j628 j628 H628 H6 M8M12165166869227.8 M6x523.572 100 12

5049474740 g640 g640 H640 H6 M16M2021922012012639.841 M6x827.590 12

6867656550 g650 g650 H650 H6 M16M2025825912312949.851 M6x1030.5110 149 12

8382808060 g660 g660 H660 H6 M20M2431131214615259.861 M8x832.5138 177 30

90 95949070 g670 g670 H670 H6 M20M2435135216217269.871 M8x10145 197 30

12512412012080 g680 H680 H6 M20M2447147222223281 M12x4050185 267 80 g6 59

* Tornillo apriete
s/DIN 931-10.9

109.5

127.5

* Locking screw as
per DIN 931-10.9
* Vis de serrage
s/DIN 931-10.9

DETALLE EJE MAQUINA / DETAIL MACHINE SHAFT / DETAIL AXE MACHINE
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CARGAS RADIALES Y AXIALES MAXIMAS ADMISIBLES EN EJES DE ENTRADA Y SALIDA
MAXIMUM PERMITTED RADIAL AND AXIAL LOADS ON INPUT AND OUTPUT SHAFTS
CHARGES RADIALES ET AXIALES MAXIMALES ADMISSIBLES SUR LES AXES D'ENTREE ET SORTIE

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

- Los valores de las cargas radiales expresados en la tabla son nominales y valen para cargas que actuan a
una distancia de la mitad de la longitud del eje.
Los valores corresponden a las 300 rpm (eje entrada) y las 14 rpm (eje salida) son las máximas que pueden
soportar el reductor.
El el caso de ejes dobles, los valores de la carga soportables para cada extremidad son iguales a 2/3 del
valor de la tabla, a condición de que las dos cargas sean de igual intensidad y actuen en el mismo sentido.

Cálculo de la carga radial sobre los ejes de entrada y salida
Calculation of radial load on input and output shafts

Calcul de la charge radiale sur les axes d'entrée et sortie
R= 2000.M.K

D

El valor R resultante del cálculo, debe ser inferior al valor de la carga
radial relativa al tipo de reductor.
Value R as a result of the calculation should be lower than the value
of the radial load for the referred to type of reducer.
La valeur R résultant du calcul doit être inférieure à la valeur de la
charge radiale correspondant au type de réducteur.

R =
M =
D =

K =

Nota:

Carga radial (daN) / Radial load (daN) / Charge radiale (daN)
Momento torsor (daN) / Torque (daN) / Moment de torsion (daN)
Diámetro en m.m. de la rueda de cadena engranaje y polea para correa
Diameter, in mm, of gear chain wheel and belt wheel
Diamètre en mm de la roue à chaîne, de l'engrenage et de la poulie de la courroie
1 - Rueda de cadena / Gear chain / Roue à chaîne
2 - Engranaje / Gear / Engrenage
3 - Polea para correas / Belt wheel / Poulie de la courroie

EJE DE SALIDA
OUTPUT SHAFT
AXE DE SORTIE

Cargas radiales Fr2 / Radial loads Fr2 / Charges radiales Fr2

256

384

470

896

1153

1409

2000

180 150 120 100 80 70 60 50 40 30 20 14
RO

CRO0

S
er

ie
s

n2 /1'

1

2

3

4

5

Ti
po

/T
yp

e

RO
CRO
RO

CRO
RO

CRO
RO

CRO
RO

CRO

272

408

499

952

1225

1497

2125

293

440

538

1026

1320

1612

2289

312

467

571

1090

1402

1714

2431

336

504

615

1175

1510

1846

2619

351

526

643

1228

1579

1930

2737

370

555

678

1295

1665

2035

2880

392

588

719

1373

1776

2158

3059

422

634

775

1479

1902

2325

3274

465

698

853

1628

2094

2559

3602

532

799

976

1864

2397

2930

4107

600

900

1100

2100

2700

3300

46006 RO
CRO

231

353

385

661

798

897

1731

180 150 120 100 80 70 60 50 40 30 20 14
RO

CRO0

S
er

ie
s

n2 /1'

1

2

3

4

5

Ti
po

/T
yp

e

RO
CRO
RO

CRO
RO

CRO
RO

CRO
RO

CRO

245

376

408

703

848

953

1838

264

405

439

757

913

1027

1980

280

430

467

804

970

1093

2103

302

463

503

866

1045

1176

2265

316

485

526

906

1094

1229

2366

332

510

554

955

1152

1296

2490

353

542

589

1013

1223

1375

2644

381

583

634

1091

1317

1482

2848

387

642

698

1201

1450

1631

3132

479

735

799

1375

1660

1867

3571

540

828

900

1549

1870

2103

40006 RO
CRO

47

54

59

66

78

2 3 2 3 2 3 2 3 2 3 2 3
1400
900
700
500
300

83

96

104

117

138

0 1 2 3 4 5
Tipo / Type

n2/1'
6

2 3

Serie CRO / CRO Serial

2 3 2 3 2 3 2 3 2 3 2 3
1400
900
700
500
300

0 1 2 3 4 5
Tipo / Type

4 4 4 4 4 4n2/1'

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

6

67

77

84

94

111

70

81

88

98

117

76

88

95

107

127

115

133

145

162

192

120

138

151

169

200

140

162

176

197

234

150

173

189

211

250

180

208

226

253

300

190

220

239

267

317

230

266

289

324

384

250

289

315

352

418

295

341

371

415

493

90

104

113

126

150

130

150

164

183

217

170

196

214

239

284

210

243

264

295

350

280

324

352

394

468

315

364

396

443

526

2 3 4
453

522

568

634

752

498

574

624

697

827

548

631

687

767

909

= =

Note:

Note:

- The values of radial loads listed in the table are nominal and valid for loads applied at a distance of
half the shaft length.
Values corresponding to 300 rpm (input shaft) and 14 rpm (output shaft) are the maximum the reducer
can withstand.
In the case of dual shafts, the supportable load values for each end are equal to 2/3 of the table
value, provided both loads are of equal magnitude and are applied in the same direction.

- Les valeurs des charges radiales figurant sur le tableau sont nominales et sont valables pour des
charges agissant à une distance de la moitié de la longeur de l'axe.
Les valeurs correspondant à 300 trs/min. (axe entrée) et à 14 trs/min. (axe sortie) sont les valeurs
maximales que peut supporter le réducteur.
Dans le cas d'axes doubles, la valeur de la charge pouvant être supportée par chaque extrémité est
égale aux 2/3 de la valeur du tableau, à condition que les deux charges soient de même intensité et
agissent dans le même sens.

Cargas radiales
Radial loads

Charges radiales

Serie RO / RO Serial
Cargas radiales

Radial loads
Charges radiales

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

Simultaneamente a la carga axial, puede soportar una carga radial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the axial load, it can simultaneously withstand an radial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge axiale, ils peuvent supporter une charge radiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

==

EJE DE
ENTRADA

INPUT
SHAFT

AXE
D'ENTREE

= =

EJE DE
ENTRADA

INPUT
SHAFT

AXE
D'ENTREE

Cargas axiales Fa2 / Axial loads Fa2 / Charges axiales Fa2

87

100

109

122

145

123

142

154

173

205

160

185

201

225

267

180

208

226

253

300

190

220

239

267

325

315

248

270

302

359

230

266

289

324

384

270

312

340

380

451

280

324

352

394

467

320

370

403

450

534

397

456

496

550

649

453

522

568

634

752
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2 3 2 3 2 3 2 3 2 3 2 3
1400
900
700
500
300

2045 XR
Tipo / Type

n2/1'
50

57

65

74

84

30

34

40

44

50

70

79

90

103

118

42

47

54

62

71

100

114

129

148

168

42

47

54

62

71

115

131

149

170

194

70

79

90

103

118

115

131

149

170

194

69

78

89

102

116

130

148

168

192

219

78

88

101

115

131

2 3
130

148

168

192

218

78

88

101

115

131

Cargas radiales
Radial loads

Charges radiales

CARGAS RADIALES Y AXIALES MAXIMAS ADMISIBLES EN EJES DE ENTRADA Y SALIDA
MAXIMUM PERMITTED RADIAL AND AXIAL LOADS ON INPUT AND OUTPUT SHAFTS
CHARGES RADIALES ET AXIALES MAXIMALES ADMISSIBLES SUR LES AXES D’ENTREE ET SORTIE

- Los valores de las cargas radiales expresados en la tabla son
nominales y valen para cargas que actuan a una distancia de la
mitad de la longitud del eje.
Los valores corresponden a las 300 rpm (eje entrada) y las 14 rpm
(eje salida) son las máximas que pueden soportar el reductor.0000
El el caso de ejes dobles, los valores de la carga soportables para
cada extremidad son iguales a 2/3 del valor de la tabla, a condición
de que las dos cargas sean de igual intensidad y actuen en el
mismo sentido.

Cálculo de la carga radial sobre los ejes de entrada y salida
Calculation of radial load on input and output shafts

Calcul de la charge radiale sur les axes d’entrée et sortie

R= 2000.M.K
D

El valor R resultante del cálculo, debe ser inferior al valor de la carga
radial relativa al tipo de reductor.
Value R as a result of the calculation should be lower than the value
of the radial load for the referred to type of reducer.
La valeur R résultant du calcul doit être inférieure à la valeur de la
charge radiale correspondant au type de réducteur.

R =
M =
D =

K =

Nota:

Carga radial (daN) / Radial load (daN) / Charge radiale (daN)
Momento torsor (daN) / Torque (daN) / Moment de torsion (daN)
Diámetro en m.m. de la rueda de cadena engranaje y polea para correa
Diameter, in mm, of gear chain wheel and belt wheel
Diamètre en mm de la roue à chaîne, de l’engrenage et de la poulie de la courroie
1 - Rueda de cadena / Gear chain / Roue à chaîne
2 - Engranaje / Gear / Engrenage
3 - Polea para correas / Belt wheel / Poulie de la courroie

Cargas radiales Fr2 / Radial loads Fr2 / Charges radiales Fr2

52.29

74

117

131

198

272

316.8

400 300 200 135 110 90 70 50 40 25 15 5
2045

n2/1'

2055

2060

2065

2070

2075

 Tipo
Type

2080

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

Note:

Note:

- The values of radial loads listed in the table are nominal and valid
for loads applied at a distance of half the shaft length.00000000000
Values corresponding to 300 rpm (input shaft) and 14 rpm (output
shaft) are the maximum the reducer can withstand.
In the case of dual shafts, the supportable load values for each end
are equal to 2/3 of the table value, provided both loads are of equal
magnitude and are applied in the same direction.
- Les valeurs des charges radiales figurant sur le tableau sont no-
minales et sont valables pour des charges agissant à une distance
de la moitié de la longeur de l’axe.
Les valeurs correspondant à 300 trs/min. (axe entrée) et à 14
trs/min. (axe sortie) sont les valeurs maximales que peut supporter
le réducteur.
Dans le cas d’axes doubles, la valeur de la charge pouvant être
supportée par chaque extrémité est égale aux 2/3 de la valeur du
tableau, à condition que les deux charges soient de même intensité
et agissent dans le même sens.

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

2055 XR 2060 XR 2065 XR 2070 XR 2075 XR 2080 XR

500600
57.63

81

129

145

218

300

349

64.65

91

144

162

244

336

391

74.46

105

166

187

282

387

451

89.90

127

201

226

340

468

544

107.22

151

240

269

405

557

649

116.9

165

262

293

442

608

708

127

175

284

319

480

660

769

141

199

316

354

534

734

854

162

229

363

407

613

843

981

177

250

396

444

669

920

1071

210

300

450

550

750

1000

1250

210

300

450

550

750

1000

1250

210

300

450

550

750

1000

1250

40.4

52

85

96

145

177

239

400 300 200 135 110 90 70 50 40 25 15 5
2045

n2/1'

2055

2060

2065

2070

2075

 Tipo
Type

2080

500600
46

59

97

110

165

201

272

53.3

68

113

128

192

233

316

63.68

82

135

153

230

279

378

79.9

103

169

192

238

351

474

98

126.5

208

235

283

430

581

115.2

149

246

278

309

507

686

118

152

250

283

427

518

701

133

171

282

319

480

584

790

155.6

201

330

374

562

683

924

171

221

363

411

618

751

1016

200

260

425

500

700

850

1200

200

260

425

500

700

850

1200

200

260

425

500

700

850

1200

Simultaneamente a la carga axial, puede soportar una carga radial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the axial load, it can simultaneously withstand an radial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge axiale, ils peuvent supporter une charge radiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

Cargas axiales Fa2 / Axial loads Fa2 / Charges axiales Fa2

13
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Simultaneamente a la carga axial, puede soportar una carga radial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the axial load, it can simultaneously withstand an radial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge axiale, ils peuvent supporter une charge radiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

2 3 2 3 2 3 2 3 2 3
1400
900
700
500
300

2100 XR
Tipo / Type

n2/1'
150

171

194

222

253

100

114

129

148

168

170

193

220

250

285

102

116

132

151

172

200

228

259

296

337

120

136

155

177

202

250

285

324

370

422

150

171

194

222

253

453

516

588

671

765

272

310

353

402

459

Cargas radiales
Radial loads

Charges radiales

CARGAS RADIALES Y AXIALES MAXIMAS ADMISIBLES EN EJES DE ENTRADA Y SALIDA
MAXIMUM PERMITTED RADIAL AND AXIAL LOADS ON INPUT AND OUTPUT SHAFTS
CHARGES RADIALES ET AXIALES MAXIMALES ADMISSIBLES SUR LES AXES D’ENTREE ET SORTIE

- Los valores de las cargas radiales expresados en la tabla son
nominales y valen para cargas que actuan a una distancia de la
mitad de la longitud del eje.
Los valores corresponden a las 300 rpm (eje entrada) y las 14 rpm
(eje salida) son las máximas que pueden soportar el reductor.0000
El el caso de ejes dobles, los valores de la carga soportables para
cada extremidad son iguales a 2/3 del valor de la tabla, a condición
de que las dos cargas sean de igual intensidad y actuen en el
mismo sentido.

Cálculo de la carga radial sobre los ejes de entrada y salida
Calculation of radial load on input and output shafts

Calcul de la charge radiale sur les axes d’entrée et sortie

R= 2000.M.K
D

El valor R resultante del cálculo, debe ser inferior al valor de la carga
radial relativa al tipo de reductor.
Value R as a result of the calculation should be lower than the value
of the radial load for the referred to type of reducer.
La valeur R résultant du calcul doit être inférieure à la valeur de la
charge radiale correspondant au type de réducteur.

R =
M =
D =

K =

Nota:

Carga radial (daN) / Radial load (daN) / Charge radiale (daN)
Momento torsor (daN) / Torque (daN) / Moment de torsion (daN)
Diámetro en m.m. de la rueda de cadena engranaje y polea para correa
Diameter, in mm, of gear chain wheel and belt wheel
Diamètre en mm de la roue à chaîne, de l’engrenage et de la poulie de la courroie
1 - Rueda de cadena / Gear chain / Roue à chaîne
2 - Engranaje / Gear / Engrenage
3 - Polea para correas / Belt wheel / Poulie de la courroie

Cargas radiales Fr2 / Radial loads Fr2 / Charges radiales Fr2

396

574

789

1021

1267

400 300 200 135 110 90 70 50 40 25 15 5
2100

n2/1'

2120

2140

2160

2190

 Tipo
Type

Simultaneamente a la carga radial, puede soportar una carga axial de 1/5 del valor anotado en la tabla.
In addition to the radial load, it can simultaneously withstand an axial load of 1/5 the table value.

En même temps que la charge radiale, ils peuvent supporter une charge axiale de 1/5e de la valeur figurant sur le tableau.

Note:

Note:

- The values of radial loads listed in the table are nominal and valid
for loads applied at a distance of half the shaft length.00000000000
Values corresponding to 300 rpm (input shaft) and 14 rpm (output
shaft) are the maximum the reducer can withstand.
In the case of dual shafts, the supportable load values for each end
are equal to 2/3 of the table value, provided both loads are of equal
magnitude and are applied in the same direction.
- Les valeurs des charges radiales figurant sur le tableau sont no-
minales et sont valables pour des charges agissant à une distance
de la moitié de la longeur de l’axe.
Les valeurs correspondant à 300 trs/min. (axe entrée) et à 14
trs/min. (axe sortie) sont les valeurs maximales que peut supporter
le réducteur.
Dans le cas d’axes doubles, la valeur de la charge pouvant être
supportée par chaque extrémité est égale aux 2/3 de la valeur du
tableau, à condition que les deux charges soient de même intensité
et agissent dans le même sens.
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1315
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961

1185

1232

1786

964

1125

1386

1688

2090

1060

1237

1524

1856

2298

1250

1500

1750

2100

2650

1250

1500

1750

2100

2650

1250

1500

1750

2100

2650

Cargas axiales Fa2 / Axial loads Fa2 / Charges axiales Fa2

23

https://rodavigo.net/es/c/transmision/motores-reductores/f/cidepa

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118


	Ejes reductores RO, CRO Y RL
	Ejes reductores XR2-XR3



